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foreign languages

"vehicular language"?

"vernacular language"?

"second or tertiary language"?
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T Tutors

L Learners

→ Deaf people mastering* at least 1 written 
+ 1 signed language 

→ no previous knowledge required in 

the 2 other languages

REQUIREMENTS:
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Récap des choses à faire 

• Recap of what's to do

Où 
sommes-
nous ? • 
Where are 

we?

Événe-
ments à 
venir • 

Upcoming 

events

Raccourcis 
de navigation 

• Navigation 

shortcuts

Réglages 
(langue, profil, 
courriel, etc.) • 

Settings 

(language, 

profile, 

notifications, 

etc.)

Tutoriels, 
archives, 

ressources 
complément-

aires... • 
Tutorials, 

archives, 

additional 

resources... Activités, 
exercices, 

jeux • 
Activities, 

exercises, 

games

Forum

Étapes du 
(m)OOC • 
Steps of the 

(m)OOC

E-space

LMS :

pre-(m)OOC
(tutor's corner)

main
(m)OOC

ressources'
(m)OOC

videoconference 
system:

Adobe
Connect

external tools:

13

3 sections :



Schedule

PRE-(M)OOC
tutor training

10/03/2014 → 06/04/2014

PHASE 1
participants' collective learning

28/04/2014 → 23/05/2014

PHASE 2
participants' group work

02/06/2014 → 28/06/2014

4 weeks

14

4 weeks

4 weeks
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tools

meet-up sessions

activities
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overview of 3 language games

 "cadavre exquis" - configuration 
game (1 hand configuration → 5 signs → 1 
sentence, translation into the other SL)

 domino-clover-game (associations 
→ 1 keyword, 4 languages)

 homonym signs (picture riddle → 2 
similar ["faux-ami"-]signs but different 
significations)



Statistics
17

• 65 subscribers to the newsletter

• 10 active participants in the pre-
(m)OOC

• 4 got qualified as tutors

• 28 completed at least 1 level in 
phase 1

• 9 passed to phase 2 (role-shift of the 

team → tutors)

• 2 quadrems*

Pre-(m)OOC

 4 weeks
 ≃ 9½ h. workload

 3 h. synchronous 
sessions

(m)OOC

 4+4 weeks
 ≃ 13 h.  workload

 9½ h. synchronous 
sessions



Participants (end of phase 1 → phase 2) 18

(        )

of the
pre-(m)OOC

TUTORS
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& "Café meet-ups"

as many 
webcams as 
wanted, in 
order to 

chat in ASL 
and LSF

→ regular sessions with tutors, who help and animate, as well as 
informal "café meet-ups" just to chat

text chat in written 
English or French

poll, 
whiteboard, 
presentation 

slides or 
shared screen
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badges instead of 
marks, to reward 

learners in an 
informal, funny way

 certificates of 
attendence for the 
participants who 

attended the whole 
(m)OOC

Certificat de participation • Certificate of participation

2014

................... has sucessfully taken part in the (m)OOC experiment E-SCALE 2014.

E-SCALE is encouraging 
intercultural 

communication between 
Deaf peers and aims at 

improving foreign language 
skills in written and signed 

languages.

The project is carried out 
within a research project 

conducted by the 
Laboratoire de Recherche 

sur le Langage of the 
Université Blaise Pascal 
from Clermont-Ferrand, 

France.
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Collected data

             during the training

 pre-questionnaries
 interactions on the platform
 synchronous interactions in Adobe Connect
 external productions (Youtube, Prezi)
 post-questionnaires (reflexive)
 user analytics (Moodle, Memrise)
 individual contacts with the team
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Learning & teaching corpora

iLex
ELAN
ANVIL

sign
languages

written 
languages

transcription
& annotation

→ accessible online, can be used for other
researches ("open data")
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Outlook     & take home message
 Deaf learners have per se an outstanding place to take in 

distance education
 a Deaf and SL approach can enhance innovative interactive 

CALL
 research should hand over to Deaf researchers the 

responsibility for developping this field in an appropriate, visual 
way of thinking
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Outlook     & take home message

 ...watch out for SL-MOOCs!

(...and maybe we will see next year's Eurocall host
a presentation in a sign language?)



... for your
attention!

picture by Laurent Verlaine (http://laurent.verlaine.pagesperso-orange.fr/)
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